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VERSES IN PRAISE OF
THE SUPREMELY
HONOURED DHARANI

The Honoured One from the West travelled to the East,
But He was transformed by Manjushri Bodhisattva and led away.

If the Eastern Land was without the supremely Honoured
Mantra,

The roaming souls would have no way to obtain liberation.
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oUSNISA VIJAYA DHARANIe

Us'nisa Vijaya Dharani originated from
Devaputra Susthita in Trayastrimsa Heaven, who,
after his death, would fall into the animal realm for
seven successive lives. Following that, he would
fall into hell to endure great sufferings. Only after
he had undergone his retribution in hell would he
be born as a human and would be blind.

Out of compassion for Devaputra Susthita, the
Lord of Heaven paid homage to the Buddha, and
instantly, multiple rays of light radiated from the
usnisa (crown of the head) of the Tathagata,
illuminating the world in all ten directions.

Then. to liberate Devaputra Susthita from
falling into the evil paths, the Buddha proclaimed
the Usnisa Vijaya Dharani and the inconceivable,
great and unsurpassed merits of upholding and
reciting this Dharani.
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Usnisa Vijaya Dharani Sutra

Thus I have heard, at one time, the Bhagavan (World
Honoured One) was dwelling in the city of Shravasti, at
the Jeta Grove, in the Garden of the Benefactor of
Orphans and the Solitary (Ananthapindada), together with
his regular disciples of twelve hundred and fifty great
Bhikshus and twelve thousand Maha Bodhisattvas
Sangha in all.

At that time, the devas in Trayastrimsa Heaven were
also having a gathering in the Good Dharma Hall. Among
them was a devaputra by the name of Susthita who,
together with the other great devaputras, was frolicking
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in the garden and courtyard, enjoying the supremely
wonderful bliss of heavenly life. Surrounded by devis, they
were extremely happy — singing, dancing and entertaining
themselves.

Soon after nightfall, Devaputra Susthita suddenly
heard a voice in space saying, “Devaputra Susthita, you
have only seven days left to live. After death, you will be
reborn in Jambu-dvipa (Earth) as an animal for seven
successive lives. Then you will fall into the hells to
undergo more sufferings. Only after fulfilling your karmic
retribution will you be reborn in the human realm, but to
a humble and destitute family; while in the mother’s
womb you will be without eyes and be born blind.”

On hearing this, Devaputra Susthita was so terrified
that his hair stood on end. Tormented and distressed, he
rushed over to the palace of Lord Sakra. Bursting into
tears and not knowing what else to do, he prostrated
himself at the feet of Lord Sakra, telling Lord Sakra of
what had happened.

“As I was enjoying the frolic of dance and songs
with the heavenly devis, I suddenly heard a voice in space
telling me that I had only seven days left, and that I would
fall into Jambu-dvipa after death, remaining there in the
animal realm for seven successive lives. Following that, I
would fall into the wvarious hells to endure greater
sufferings. Only after my karmic retribution had been
fulfilled would I be reborn as a human, and even then I
would be born without eyes in a poor and disreputable
family. Lord of Heaven, how can I escape from such
sufferings?”
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On hearing Devaputra Susthita’s tearful appeal, Lord
Sakra was greatly astonished and thought to himself, “In
what seven successive evil paths and forms will
Devaputra Susthita undergo?”

Loz'd Sakra immediately calmed his mind to enter
Samadhi and made careful observations. Instantly, he saw
that Susthita would undergo seven successive evil paths
in the forms of a pig, dog, jackal, monkey, python, crow
and vulture, all feeding on filth and putrescence. Having
seen the seven future rebirth forms of Devaputra Susthita,
Lord Sakra was shattered and was filled with great
sorrow, but could not think of any way to help Susthita.
He felt that only the Tathagata, Arhat, Sampyak-
sambuddha could save Susthita from falling into the great
sufferings of evil destinies.

Thus, soon after nightfall that very day, Lord Sakra
prepared various types of flower wreaths, perfume and
incense. Adorning himself with fine deva garments and
bearing these offerings, Lord Sakra made his way to the
garden of Anathapindada, abode of the World Honoured
One. Upon arrival, Lord Sakra first prostrated himself at
the Buddha's feet in reverence, then circumambulated the
Buddha seven times closewise in worship, before laying
out his great puja (offerings). Kneeling in front of the
Buddha, Lord Sakra described the future destiny of
Devaputra Susthita who would soon fall into the evil paths
with seven successive rebirths in the animal realm with
details of his subsequent retribution.
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Instantly, the usnisa (crown of the head) of the
Tathagata radiated multiple rays of light, illuminating the
world in all ten directions — the light then returned,
circling the Buddha three times before entering His
mouth. Then the Buddha smiled and said to Lord Sakra,
“Lord of Heaven, there is a Dharani known as the Usnisa
Vijaya Dharani. It can purify all evil paths, completely
eliminating all sufferings of birth and death. It can also
liberate all miseries and sufferings of beings in the realms
of hell, King Yama and animal, destroy all the hells, and
transfer sentient beings onto the virtuous path.”

“Lord of Heaven, if one hears this Usnisa Vijaya
Dharani once, all the bad karma incurred from his
previous lives that should cause him to fall into hells will
be destroyed altogether. He will instead acquire a fine and
pure body. Wherever he is reborn, he will clearing
remember the Dharani — from one Buddhaland to another,
from one heavenly realm to another heavenly realm.
Indeed, throughout the Trayastrimsa Heavens, wherever
he is reborn, he will not forget.”

“Lord of Heaven, if someone at death’'s door recalls
this divine Dharani, even for just a moment, his lifespan
will be extended and he will acquire purification of body,
speech and mind. Without suffering any physical pain and
in accordance with his meritorious deeds, he will enjoy
tranquility everywhere. Receiving blessings from all the
Tathagatas, and constantly guarded by devas and
protected by Bodhisattvas, he will be honoured and
respected by people, and all his evil hindrances will be
eradicated.”
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“Lord of Heaven, if someone can sincerely read or
recite this Dharani even for a short period of time, all his
karmic retribution which would lead him to suffer in the
hells, the animal realm, the realm of King Yama and the
hungry ghost realm, will be completely destroyed and
eradicated without leaving any trace. He will be free to go
to any of the Buddhas’ Pure Lands and heavenly palaces;
all gateways leading to the Bodhisattvas abode are open
to him unobstructed.”

After hearing the above discourse, Lord Sakra
immediately appealed to the Buddha, “For the sake of all
sentient beings, may the World Honoured One kindly give
a discourse on how one’s lifespan can be lengthened.”

The Buddha was aware of Lord Sakra's intention and
his eagerness to hear His discourse on this Dharani and
so immediately proclaimed the Mantra thus:

Namo Bhagavate Trailokya Prativi$istaya Buddhiaya Bhagavate.
Tadyatha, Om, Viduddhaya Vi$uddhaya, Asama-sama
Samantdvabhasa-spharana Gati Gahana Svabhava Vi$uddhe,
Abhisificatu Mam. Sugata Vara Vacana Amrta Abhisekai Maha
Mantra-padai. Ahara Ahara Ayuh Sam-dharani. Sodhaya Sodhaya
Gagana Visuddhe. Usnisa Vijaya Visuddhe Sahasra-rasmi Sam-
codite. Sarva Tathagata Avalokani Sat-paramita-paripiirani. Sarva
Tathagata Mati Daga-bhiimi Prati-sthite. Sarva Tathdgata Hrdaya
Adhisthanadhisthita Maha-mudre. Vajra Kaya Sam-hatana Visuddhe.
Sarvavarana Apaya-durgati Pari Visuddhe, Prati-nivartaya Ayuh
Suddhe. Samaya Adhisthite. Mani Mani Maha Mani. Tathata Bhiita-
koti Pari$uddhe. Visphuta Buddhi Suddhe. Jaya Jaya, Vijaya Vijaya.
Smara Smara, Sarva Buddha Adhisthita Suddhe, Vajri Vajragarbhe

®220

(53 =03 =y =y ={3 =y =y =y =y =y =y =y = g =y g =y = g = g =y = g oy

AR A A




o RINEHFcTFELZ 0

(aefn =gy fy =fy =gy ufy=fy=dy uy =iy ofy ufy ufy =gy uy =iy =fy ufy =fy =fy oy =iy =fy oy =iy oy o y =iy oy oy ufy =y ufy =y =

A, BRiEEXESFIE, XMARE—
Mﬁsgisﬁgiﬁu&%%@%ﬁﬁ,
SRR, BRBR, TeERB—%
FHRD, FEENFTREL, REXE, —
VIETERLZERITEZE, HTUBEEBAN,
AEFHEARNER,"

Y B SRR T L TR, LA
BRSNS, “HE@) MEKE, ANER
ﬁﬁLEﬁﬁZLo”

{FHremEsRNER O hRE R
BRI RET Rk, T2 LR AiHH
Feanx

Biis By Rl El-ealERit-s B -o)E
BIAEVE-25 BIaEF Bk Ws BE0-afha
Ba3KE BHadkE BriaBia ZxliEB sz
% BTRl-2BEy WK BEE B-%ef BR
% FMeRIELEEHE RRB HW HER, FEE-s
W SWfifs B BET-aBa MaaBE e
W Pleaf B3KaBR RaBkEF Kok RiRE
BRRE ER-T EEE ERE BREB%-» §
BE-s BAEMT FEEW-s 1Bfbe ik oK
W =as WY s BEMEA B Ei-a 18 s

A EEEEEEEEEE AR A A

(53 ={a =5 =y =03 =y =y = =y =y =y g =y g =y =y g =y =y




@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

P TE B T e T PR R R R B R e
WEIFZENNS 7S\ R RN N

V.

(A=3 ={3 =1y =y =y =y =3 =y =y =y =y =y = = g =y =y =y =y =y = g =y =y =y




o RINEHFcTFELZ 0

i
"\‘,:,-\, H
=
\ [t
=
=
Ll
=IH
At
=
=
H
=
=
H
=
=
=
=t
H
=

i3 ==y




@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

(aefa =ty ufy ofy =gy ufy =iy =fy oy =iy oy ufy ufy =fy ufy =l y =fy ufy =y =fy oy =fy =fy =y =iy oy o y =y =y oy ufy =y uf y =y =

Vajram Bhavatu Mama Sariram. Sarva Sattvanam Ca Kaya Pari
Visuddhe. Sarva Gati PariSuddbe. Sarva Tathigata Sifica Me
Samasvasayantu. Sarva Tathagata Sama$vasa Adhisthite. Buddhya
Buddhya, Vibuddhya Vibuddhya. Bodhaya Bodhaya, Vibodhaya
Vibodhaya Samanta Pari§uddhe. Sarva Tathdgata Hrdaya
Adhisthanadhisthita Maha-mudre Svaha.

(This Usnisa Vijaya Dharani is the improved version
with some additions to the original Sanskrit
transliteration.)

Then the Buddha told Lord Sakra, “The above
Mantra is known as the ‘Purifying All Evil Paths’ Usnisa
Vijaya Dharani’. It can eliminate all evil karmic
hindrances and eradicate the suffering of all evil paths.”

“Lord of Heaven, this great Dharani is proclaimed
together by Buddhas as numberous as eighty-eight kotis
(hundred million) of the grains of sand of the Ganges
River. All Buddhas rejoice and uphold this Dharani that is
verified by the wisdom seal of the Maha Vairocana
Tathagata. This is because the Dharani is proclaimed to
remove all sufferings borne by beings in the evil paths, to
liberate them from painful retribution in hell, animal and
king Yama's realms;to deliver beings facing immediate
danger of falling into the sea of birth and death (samsara);
to assist helpless beings with short lifespans and poor
fortune and to deliver beings who like to commit all kinds
of evil deeds. Moreover, because of Its dwelling and being
upheld in the Jambu-dvipa world, the power manifested by
this Dharani would cause all beings in hells and other evil
realms; those with poor fortune and revolving in the
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cycles of birth and death; those not believing in the
existence of good and evil deeds and are deviated from the
proper path, to attain deliverance.”

Agai.n Buddha reminded Lord Sakra, “I now entrust
this divine Dharani to you. You should in turn transmit it
to Devaputra Susthita. In addition, you yourself should
receive and uphold it, recite, contemplate and treasure it,
memorise and revere it. This Dharani Mudra should be
widely proclaimed to all beings in the Jambu-dvipa world.
I also entrust this to you, for the benefit of all heavenly
beings, that this Dharani Mudra should be proclaimed.
Lord of Heaven, you should diligently uphold and protect
it, never letting it to be forgotten or lost.”

“Lord of Heaven, if someone hears this Dharani
even for just a moment, he will not undergo karmic
retribution from the evil karma and severe hindrances
accumulated from thousands of Kalpas ago, that would
otherwise cause him to revolve in the cycles of birth and
death — in all kinds of life forms in the evil paths — hell,
hungry ghost, animal, realm of King Yama, Asuras,
Yaksa, Raksasa, ghosts and spirits, Putana, Kataputana,
Apasmara, mosquitoes, gnats, tortoises, dogs, pythons,
birds, ferocious animals, crawling creatures and even ants
and other life forms. Owing to the merits accrued from
hearing for a moment this Dharani, once this very life is
over, he will be reborn in the Buddhalands, together with
all the Buddhas and Ekajati-pratibaddha Bodhisattvas, or
in a distinguished Brahmin or Ksatriya family, or in some
other wealthy and reputable family. Lord of Heaven, this
man can be reborn in one of the above-mentioned
prosperous and reputable families simply because he has
heard this Dharani, and hence be reborn in a pure place.”

® 30 @

(=3 ={a =5 =y =0 =y =y = =y =y = g =y g = = g =y gy ]y

AR A A




o RINEHFcTFELZ 0

[Ron ey =y =y oy =y =y ey =y =y ey =y my ey =y =y m y =y my m y i y iy iy iy iy g

ETR, HAHUSEGEEFTENE, EX
X EEH S — VN E = EEONEE.,
BEE—PIMNR. Bk, BEETROEEAX
H | REMEER., REEKER, THESE
NAETEE R, thELIEMmEr, AT{EE
HIEHE, BEANBAE, NBRFES
MBI E, BEIRAMNERE, XE
B F XL B RER NS5, &
SHIFAE R A, RN ST, (e
R, TEEEEEZ, NREEEEY
XA, EBE TR,

{38 TR R 4. IR TR AR E
MERBTFR, RYRBE5EFERF, 5
St YT EE, B BR. 2. it
%, ITRBHENNE, CHERXFEE
REI@, HEH T —LIEXFHER, 1
XS RE, SHPEFR, T RY
TFITRIS R, BREIFI, AHES.

K £HAREXHE, EEZ08
—& JLIORHE, X AFEE, BRATE
BB ERE®, ARREREREE., o
Mgk, R, . BEER. MEZO

A EEEEEEEEEE AR A A

5=y ={a =y =y ={3 =y =y = =y =y =y =y =y =y =y = g = g =y




@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

& > { :“..fz ./

Hle 32 e

(A=3 ={3 =1y =y =y =y =3 =y =y =y =y =y = = g =y =y =y =y =y = g =y =y =y

TE T T T ! P r o b b b b b i e b P b B b b b B o o




BT REZe

o {31l

i
a=
i=
a=
|
a=
il
= =
i=
i
i=
i
H
i
i
i
a=
i=
a=
i=
a=
i=
i
i=
i
i=
i
H
i
i
i
=
11




@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

(aefa =ty ufy ofy =gy ufy =iy =fy oy =iy oy ufy ufy =fy ufy =l y =fy ufy =y =fy oy =fy =fy =y =iy oy o y =y =y oy ufy =y uf y =y =

“ Lord of Heaven, even acquiring the most victorious
Bodhimanda is a result of praising the meritorious virtues
of this Dharani. Hence, this Dharani is also known as the
Auspicious Dharani, which can purify all evil paths. This
Usnisa Vijaya Dharani is like a Treasury of Sun Mani
Pearl — pure and flawless, clear as space, its brilliance
illuminating and all-pervading. If any beings uphold this
Dharani, likewise will they be bright and pure. This
Dharani is similar to the Jambunada gold — bright, pure
and soft, can not be tainted by filth and well-liked by all
who see it. Lord of Heaven, beings who uphold this
Dharani are just as pure. By virtue of this pure practice,
they will be reborn in the good paths.”

“ Lord of Heaven, where this Dharani dwells, if it is
written for distribution, propagated, received and upheld,
read and recited, heard and revered, this will cause all evil
paths to be purified; miseries and sufferings in all hells
will be completely eradicated.”

Buddha again told Lord Sakra cautiously, “If
someone could write this Dharani and place It on the top
of tall banner, high mountain or in a tall building or even
keep It in a stupa; Lord of Heaven! If there are bhiksus or
bhiksunis, upasakas or upasikas, laymen or laywomen
who have seen this Dharani atop the above structures; or
if the shadows of these structures should fall on beings
who come near to the structures, or particles of dust from
the written Dharani are blown onto their bodies; Lord of
Heaven! Should the accumulated evil karma of these
beings cause them to fall into the evil paths such as
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realms of hell, animal, King Yama, hungry ghost, Asura
and others, they will all be spared from the evil paths, and
they will not be tainted with filth and defilement. Lord of
Heaven! Instead, all Buddhas will bestow predictions
(Vyakarana) onto these beings who will never regress
from the path to Anuttara-samyak-sambodhi (complete
enlightenment.)”

“Lord of Heaven, let alone if one makes various
offerings of flower wreaths, perfumes, incense, banners
and flags, canopies decorated with gems, clothing,
necklaces of precious stones, etc., to adorn and honour
this Dharani; and at major routes, if one builds special
stupas to house this Dharani, then most respectfully with
palms together circumambulates the pagoda, bowing and
taking refuge, Lord of Heaven, those who make such
offerings are called the great Mahasattvas, Buddha's true
disciples, and the pillars of Dharma. Such stupas will be
regarded as the Tathagata's complete body sharirastupa.”

At that time, in the early part of the night, the ruler
of the Hell Realm — King Yama, came to the abode of the
Buddha. First, using various deva garments, beautiful
flowers, perfumes and other adornments, he made
offerings to the Buddha, then circumambulated the
Buddha seven times before prostrating himself at the feet
of the Buddha in reverence, saying, “I heard that the
Tathagata was giving a discourse in praise of upholding
the powerful Dharani; I have come with the intention to
learn and cultivate it. I shall constantly guard and protect
those who uphold, read and recite this powerful Dharani,
not allowing them to fall into hell because they have
followed the teachings of the Tathagata.”
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At this time, the four Guardians of the World — the
Caturmaharajas (Four Heavenly Kings) circumambulated
the Buddha three times, and most respectfully said,
“World Honoured One, may the Tathagata kindly explain
in detail the way to uphold this Dharani.”

The Buddha then told the Four Heavenly Kings,
“Please listen attentively, for your benefit as well as for
the benefit of all beings with short lifespans, I will now
explain the method to uphold this Dharani. On a full-moon
day — the 15th day of the lunar month, one should first
bathe oneself and put on new clean clothes, uphold the
profound precepts and recite this Dharani a 1000 times.
This will cause one to lengthen one’s lifespan, and be
permanently free from the sufferings of illness; all one’s
karmic hindrances will be completely eradicated. One will
also be liberated from suffering in hell. If birds, animals
and other sentient beings hear this Dharani once, they
will never again be reborn in these impure and gross body
forms once their lives have ended.”

The Buddha continued, “If someone suffering from a
serious disease hears this Dharani, he will be free of the
disease. All other illnesses will also be eradicated, so too
will the evil karma that will cause him to fall into the evil
Dpaths. He will be reborn in the Land of Ultimate Bliss
after the end of his life. From then onwards he will no
longer be born from the womb. Instead, wherever he is
reborn, he will be born transformed from the lotus flower
and would always remember and uphold this Dharani and
gain knowledge of his past lives.”

® 42 @

(=3 ={a =5 =y =0 =y =y = =y =y = g =y g = = g =y gy ]y

AR A A




o RINEHFcTFELZ 0

[Ron ey =y =y oy =y =y ey =y =y ey =y my ey =y =y m y =y my m y i y iy iy iy iy g

o R ! XEABMBMHFE, BAKE
=, ERHT®, AETRE, BEuk
HESEFOE,”

AR E B RT®, EANTZR, 5k
BB RIERT, SEFRR ., WIERR
ELEME, BEEREE, SRS
Mo, THER AW, REAEH: “RIFEN
KEHBN, EBAARSRE, FULER
BRI, BEESHEERANIERY
A, REBHEST, NEITEN ML,
BRI E S, BEfpEz.”

X FHA AR T, i s
=B, REFREATIEE. ‘RN DRE
HEEXEE R,

R FROEER. “ROETH
RS, RYAREESEXIEE RIS
%, WEDEHENKER, EHEXRE
RMET, HYESHORE, TEHNE
BB, REEBTMARZRE, HiEX
[EBR—TiR, XHSEEMNNE, 1
K&, kTFE, —PlE, HEEX,
— IR R FE S, AR EMRE, —

A EEEEEEEEEE AR A A

5=y ={a =y =y ={3 =y =y = =y =y =y =y =y =y =y = g = g =y




@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

(=
H
i=
i
N i
i
H
i
H
i
i
i
4
i=
,A.-A_E
i=
a=
i=
71 [
i=
77 [y
i=
i
it
A
i
i
i
i
a=
i=
i
i




FRRZe

SRR

o {31l

Rt n =y = =iy i i i i i i

EEEEEEEEEEEE%E%EEEEEEEEEEEEEEEEEE



@ USNISA VIJAYA DHARANI SUTRA @

(aefa =ty ufy ofy =gy ufy =iy =fy oy =iy oy ufy ufy =fy ufy =l y =fy ufy =y =fy oy =fy =fy =y =iy oy o y =y =y oy ufy =y uf y =y =

The Buddha added, “If someone has committed all
the severe evil deeds before his death, according to his
sinful deeds, he ought to fall into one of these realms of
hell, animals, King Yama or hungry ghosts, or even into
the big Avici Hells, or be reborn as an aquatic creature, or
in one of the many forms of birds and animals. If someone
could obtain part of the skeleton of the deceased and
holding a fistful of soil, chant this Dharani 21 times
before scattering the soil over the bones, then the
deceased will be reborn in heaven.”

The Buddha further added, “If one can chant this
Dharani 21 times daily, one is worthy of accepting all the
immense worldly offerings and will be reborn in the Land
of Ultimate Bliss after one's death. If one chants this
Dharani constantly, one will attain Maha Parinirvana and
be able to lengthen one’s lifespan besides enjoying the
most extraordinary bliss. After one’s life is over, one will
be reborm in any of the wonderful Buddhalands, in
constant company of the Buddhas. All Tathagatas will
always give discourses on the profound and wonderful
truth of Dharma and all World Honoured Ones will bestow
predictions of enlightenment wupon one. The light
illuminating from one’s body will pervade all
Buddhalands.”

The Buddha further explained, “To recite this
Dharani, one should first, in front of the Buddha’s image,
use some clean soil to construct a square mandala, the
size according to one’s wish. On top of the mandala one
should spread different kinds of grass, flowers and burn
different kinds of quality incense. Then kneeling down
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with the right knee on the floor, mindfully reciting the
Buddha's name and with the hands in the Mudrani
symbol, (i.e. each hand bending the forefinger and
pressing it down with the thumb and placing both palms
together before the chest) in reverence, one should recite
this Dharani 108 times. The showers of flowers would
rain down from the clouds and would thus be universally
made as offerings to Buddhas as numerous as the grains
of sand of eighty-eight million Ganges Rivers. These
Buddhas will simultaneously praise, “Excellent! Rare
indeed! A Buddha's true disciple!” One will instantly
attain Unobstructed Wisdom Samadhi and the Great
Bodhi Mind Adorned Samadhi. Thus is the way to uphold
this Dharani.”

The Buddha again exhorted Lord Sakra, saying,
“Lord of Heaven, the Tathagata uses this expedient
means to deliver beings who would otherwise have fallen
into hells; to purify all evil paths and to lengthen the
lifespans of those who uphold this Dharani. Lord of
Heaven, please go back and transmit this Dharani to
Devaputra Susthita. After seven days, come to see me
with Devaputra Susthita.”

Thus, at the abode of the World Honoured One, the
Lord of Heaven respectfully received this Dharani practice
and returned to his heavenly palace to convey it to
Devaputra Susthita.

Havi.ng received this Dharani, Devaputra Susthita
kept it to the practice as instructed for six days and six

nights, after which all his wishes were completely fulfilled.

The karma which should have led him to suffer in all the
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evil paths were all eradicated. He would remain on the
Bodhi Path and increase his lifespan for an immeasurable
period of time. Thus, he was extremely delighted,
exclaiming aloud in praise, “Extraordinary Tathagata!
What & rare and wonderful Dharma! Its efficacy
explicitly verified! Rare indeed! Truly I have thus obtained
deliverance!”

When the seven days were over, Lord Sakra brought
Devaputra Susthita, together with other heavenly beings,
respectfully bearing excellent and wonderful adornment of
flower-wreaths, perfumes, incense, jewelled banners,
canopies decorated with gemstones, deva garments and
gerlands of precious stones, approached Buddha's sbode
end presented their grand offerings. Using heavenly
garments and various garlands of precious stones to make
offerings to the World Honoured One, they then
respectfully circumambulated the Buddha a hundred
thousand times, paid homage to the Buddha, then happily

took their seats and listened to the Buddha preach the
Dharma.

The World Honoured One then extended his golden
arm and touched the crown of Devaputra Susthita, to
whom He not only preached the Dharma but bestowed a,
prediction of Devaputra Susthita’s attainment to Bodhi.
Finally, the Buddha said, “This Sutra shall be known as
the ‘Purifying All Evil Paths’ Usnisa Vijaya Dharani’. You
should diligently uphold it.”

On hearing this Dharma, the entire assembly was

extremely happy. They faithfully accepted and
respectfully practised it.
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